
Auszug aus dem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 1512 vom 07/05/2007 

Estratto dalla delibera deliberazione della 
Giunta Provinciale n. 1512 del 07/05/2007 

 
 

Genehmigung eines Varianteprojektes für die 
Erweiterung der Schottergrube „St. Florian“ in 
der Gemeinde Neumarkt.  

Antragsteller: San Floriano G.m.b.H. 

 

Approvazione di un progetto di variante per 
l’ampliamento della cava di ghiaia “San 
Floriano”nel comune di Egna. 

Proponente: San Floriano S.r.l. 

- Vorausgeschickt, dass das Projekt für die 
Erweiterung der Schottergrube „St. Florian“ in 
der Gemeinde Neumarkt im Sinne des 
Landesgesetzes vom 24. Juli 1998, Nr. 7, dem 
UVP-Verfahren unterzogen worden ist; 

 

- Premesso che l’ampliamento della cava di 
ghiaia “San Floriano” nel comune di Egna è 
stato sottoposto alla procedura VIA ai sensi 
della legge provinciale del 24 luglio 1998, n. 7; 

- Festgestellt, dass die Landesregierung dieses 
Projekt mit Beschluss Nr. 2738 vom 26.07.2004 
mit Auflagen genehmigt hat; 

 

- Costatato che la Giunta provinciale ha 
approvato con prescrizioni tale progetto con 
deliberazione n. 2738 del 26.07.2004; 

 

- Nach Einsicht in das Ansuchen der San Floriano 
G.m.b.H. um Genehmigung einer Variante, 
welche vorsieht den Abbauplan hinsichtlich der 
Abbauphasen 2 und 3 geringfügig abzuändern, 
mit dem Ziel die Wiederherstellung der 
Grundparzelle 38/18 früher abzuschließen; 

 

- Vista la domanda della San Floriano S.r.l. con 
la quale è stata richiesta l’approvazione di una 
variante concernente le fasi di coltivazioni 2 e 
3 con l’obiettivo di concludere anzitempo il 
ripristino dello stato originario della p. f. 
38/18; 

 
- Nach Einsicht in das Gutachten des UVP-

Beirates Nr. 7/2007 vom 11.04.2007, mit 
welchem dieser seine Zustimmung zu der oben 
erwähnten Variante erteilt hat; 

 

- Visto il parere positivo del Comitato VIA n. 
7/2007 del 11.04.2007 circa il succitato 
progetto di variante; 

- Festgestellt, dass es sich hierbei um eine 
geringfügige Abänderung handelt und das 
Abbauvolumen und das Ausmaß der 
Abbaufläche nicht verändert werden; 

 

- Ritenuto che trattasi di una variante non 
sostanziale e non comporta alcuna variazione 
ne alla volumetria, ne alla superficie coltivata; 

 

- Nach Einsicht in das Landesgesetz vom 24. Juli 
1998 Nr. 7, “Umweltverträglichkeitsprüfung”; 

 

- Vista la legge del 24 luglio 1998 n. 7, 
“Valutazione dell’impatto ambientale”; 

 
Dies vorausgeschickt, 

 
Ciò premesso e sentito il relatore  
 

b e s c h l i e ß t   
die Landesregierung 

 

 
la Giunta Provinciale 

nach Anhören des Berichterstatters in der vom 
Gesetz vorgeschriebenen Form und mit 
Stimmeneinhelligkeit, 
 

ad unanimità dei voti legalmente espressi 
 
 

 D e l i b e r a  
 



1. die oben erwähnte Variante zum Projekt für 
die Erweiterung der Schottergrube „St. 
Florian“ in der Gemeinde Neumarkt zu 
genehmigen. 

 

1. di approvare la succitata variante al progetto 
per l’ampliamento della cava di ghiaia “San 
Floriano” nel comune di Egna. 

2. diesen Beschluss im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen. 

2. di pubblicare la presente delibera nel Bollettino 
Ufficiale della Regione. 

 


